
/Гехt оп screen: /2nd Meeting in Hotle Fontana, 11 July 1995, Antelope / NOVA Footage 

2 

3 /Со/. Radislav JANKOVIC, VRS interpreter Petar USCUMLIC, Lt. Со/. Thomas 

4 KARREMANS and Nesib MANDZIC, Muslim representative sitting around а tаЫе, Branislav 

5 PUHALO standing in the backgroundl 

6 КARREМANS: I would like to staгt with next thing that it was haгd to find the 

7 гepгesentative of the гefugees today ог, let's say, tonight. 

8 USCUМLIC: If you аgгее, we would staгt with the fact that it was very haгd to find an 

9 adequate гepгesentative tonight. 

10 КARREМANS: I'rn glad that we found Мг. Mandzic. 

11 USCUМLIC: I'rn glad that we found Мг ... what was his narne ... ? 

12 КARREМANS: What we have done in the short tirne tonight is putting ... put on the piece 

13 of рарег the fiгst geneгal thoughts about the evacuation of the population. 

14 USCUМLIC: What we have quickly done tonight is to put on а рарег sorne of our 

15 geneгal thoughts, ideas, about how to сагrу out the evacuation. 

16 КARREМANS: But also what аге the fiгst needs for the people. 

17 USCUМLIC: And also what the fiгst needs of the people аге. 

18 КARREМANS: If I rnay follow the list ... 

19 USCUМLIC: If I rnay go through the list ... 

20 КARREМANS: I'll start with what is ... frorn the cornpound of Potocari and in the factories 

21 around the cornpound. 

22 USCUМLIC: We would start with what is the Potocaгi carnp and in the factories aгound 

23 it. 

24 КARREМANS: We have now appгoxirnately between 15 and 20 thousands peгsons. 

25 USCUМLIC: We have now appгoxirnately between 15 and 20 thousands people ... 

26 гefugees. 

27 КARREМANS: Тhеге аге still peгsons аге corning in. 

28 USCUМLIC: And they аге still corning. 

29 КARREМANS: We аге ... accornpanying thern. 

30 /loud creaming noise in the backgroundl 

31 USCUМLIC: They аге joining thern. 

32 КARREМANS: То find а place sornewheгe ... to find а place sornewheгe ... 

33 USCUМLIC: In ordeг to find а place .... 

34 КARREМANS: And we have between those гefugees 88 wounded peгsons. 

35 USCUМLIC: Arnong those гefugees we have 88 wounded peгsons. 
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КARREМANS: Of which four very seveгe. 

2 USCUМLIC: Of which four very seveгely. 

3 КARREМANS: And I heaгd frorn the Medicins Sans Frontieгes, the MSF, that theгe аге still 

4 eight in Sгebгenica. 

5 USCUМLIC: And I heaгd frorn the MSF гepгesentatives that theгe аге still eight left in 

6 Sгebгenica. 

7 КARREМANS: The situation of the civil population in the cornpound and in the factories ... 

8 lwhile КARREMANS is speakiпg the camera tums leftfocusiпg оп JANKOVIC, MLADIC 

9 апd KRSТIC who are takiпg пotes/ 

10 USCUМLIC: The situation of the civil population in the carnp and in the factories ... 

11 КARREМANS: ... 1s seveгe. 

12 USCUМLIC: ... is haгd. 

13 КARREМANS: Because they аге ... undeгfeeded as they didn't have food enough since 

14 last weeks. 

15 USCUМLIC: Due to undernourishrnent, they did not have sufficient food in the last six 

16 weeks ... 

17 КARREМANS: Many sick people around ... 

18 USCUМLIC: Тhеге аге rnany sick people. 

19 КARREМANS: Most of the people, let's say 95%, аге wornen and а lot of childгen ... 

20 USCUМLIC: Most of the people, I would say 95% аге wornen and а lot of childгen ... 

21 КARREМANS: ... and also eldeг people. 

22 USCUМLIC: ... and also eldeгly people. 

23 КARREМANS: ... haгdly no rnen. 

24 USCUМLIC: I'rn sorry? 

25 КARREМANS: ... haгdly no rnen. 

26 USCUМLIC: Тhеге аге haгdly any rnen. 

27 Waitress lto the сатеrатап, puttiпg coffee оп the tаЫе/: For you. 

28 КARREМANS: And а lot of peгsons аге let' s say, dirty, I rnean ... theiг clothes, fleas, ill 

29 ... and all kind of things. 

30 USCUМLIC: Many ofthern аге diгty, flea-ridden, etc. 

31 КARREМANS: So, what we аге doing now is, let's say, for tonight and tornorrow is ... 

32 USCUМLIC: What we аге doing right now, let's say, tonight and tornorrow is ... 

33 КARREМANS: Because we didn't expect so rnany visitors in the ... cornpound. 

34 USCUМLIC: As we weгen't expecting so rnany guests in the carnp ... visitors ... 
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2 

3 

КARREМANS: То rnake, let's say, а kind of wateг supply systern, food supply systern, 

what we have and for the norrnal things people should do а couple of tirnes 

а day ... 

4 USCUМLIC: То estaЫish sorne kind of wateг and food supply systern ... 

5 КARREМANS: It will Ье worked out tonight and tornoпow ... 

6 USCUМLIC: This will Ье done this evening, overnight and tornoпow. 

7 КARREМANS: And ... at the rnornent people аге quiet. 

8 USCUМLIC: At this rnornent, the people аге quiet. 

9 КARREМANS: And we like to hope that they'll stay, we have put between gгoups of 

10 peгsons soldieгs. 

11 USCUМLIC: We have posted soldieгs between gгoups of peгsons. 

12 КARREМANS: То assist as rnuch as possiЫe. 

13 USCUМLIC: То help as rnuch as possiЫe. 

14 КARREМANS: Food proЫern. 

15 USCUМLIC: ProЫerns with food. 

16 КARREМANS: The population doesn't have food at all ... 

17 USCUМLIC: The population has no food at all. 

18 КARREМANS: And situation for rny soldieгs is that I have for two days food, then that's 

19 left too, I have nothing left. 

20 USCUМLIC: As for rny soldieгs, we have food for two rnore days, afteг which we shall 

21 have nothing. 

22 КARREМANS: That rneans, in rny opinion, if I arn allowed to say so ... 

23 USCUМLIC: In rny opinion, this rneans, if you allow rne to say so ... 

24 КARREМANS: ... that the fiгst need is food. 

25 USCUМLIC: ... that food is needed fiгst ... 

26 КARREМANS: Secondly ... 

27 Waitress lin the background to the interpreter/· Coffee for you. 

28 USCUМLIC: In second place ... 

29 КARREМANS: Medicines. 

30 USCUМLIC: Medicines. 

31 КARREМANS: I have а talk with the гepгesentative of the MSF ... 

32 USCUМLIC: I have talked with the MSF гepгesentatives ... 

33 КARREМANS: She explained rne ... lto the waitress for the coffee/ Thank you ... 

34 USCUМLIC: She explained to те ... 
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КARREМANS: She explained rne that ... in the hospital in Sгebгenica, they had for thirty 

days supplies ... 

3 USCUМLIC: That in the Sгebгenica hospital they had thiгty days' supplies. 

4 КARREМANS: If they could have those supplies .. . 

5 USCUМLIC: If they could take those supplies .. . 

6 КARREМANS: Then ... 

7 МLADIC: Who is this gentlernan? Who is he? 

8 Male voice: 

9 МLADIC: 

He's frorn theiг security. 

Stand outside. You too. Yes? 

10 КARREМANS: We could have ... let's say ... 

11 МLADIC: Young rnan, stand outside! 

12 КARREМANS: ... гequest that we could help the wounded peгsons for, let's say, twenty to 

13 thirty days. 

14 USCUМLIC: 

15 

16 МLADIC: 

We could help the wounded peгsons with these stocks, let's say, in the 

next twenty-thirty days. 

And wheгe аге these stocks? 

17 КARREМANS: The stocks аге still in the hospital of Sгebгenica. During today the MSF 

18 was not аЫе to take those rnedicines and special equiprnent with thern. 

19 МLADIC: 

20 USCUМLIC: 

21 МLADIC: 

22 

23 USCUМLIC: 

That has been гernoved. I've been at the hospital. 

It was taken away. I was at the hospital. 

У ou ! Bring the sign. They took away ... theгe' s nothing ... we didn't find 

anything theгe. 

They didn't find anything ... 

24 КARREМANS: Ok, then I have to sort it out. 

25 USCUМLIC: Then I have to sort it out sornehow. 

26 КARREМANS: Our own rnedicines аге alrnost zero. 

21 USCUМLIC: Our own rnedicines supplies аге alrnost zero. 

28 КARREМANS: The only thing what I can do is the two surgeгy tearns. 

29 USCUМLIC: The only thing that I can do is the two surgeгy tearns. 

30 КARREМANS: They have done it in the afternoon and tonight is а big surgeгy, but that's 

31 only for а couple of peгsons and then the rnedicines for those special 

32 surgeгy is left as well. 

33 USCUМLIC: 

34 

They have done а couple of biggeг surgeries during the day and afteг that 

they гаn out of rnedicines for such opeгations, as well. 
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КARREМANS: So, ifl rnay say so, siг ...... I think that the evacuation ofthe wounded 

2 

3 

4 

5 USCUМLIC: 

could Ье the second thing to Ье organized. Then we had а very quick 

telephone call with the UNНCR in Belgгade. They have availaЫe now 

thirty vehicles, vans. 

They have availaЫe now thirty vehicles. 

6 КARREМANS: Which they could bring in if that should agгeed, prornpt. 

7 USCUМLIC: Which they could bring in should we rnanage to геасh an agгeernent on 

8 this. 

9 КARREМANS: And that is food. That's food in geneгal. Food. 

10 USCUМLIC: That's about it ... concerning food. 

11 КARREМANS: Then, the thiгd thing ... 

12 USCUМLIC: The thiгd thing ... 

13 КARREМANS: ... is our diesel. As you know ... 

14 Male voice: 

15 МLADIC: 

16 

17 USCUМLIC: 

18 МLADIC: 

19 USCUМLIC: 

20 МLADIC: 

21 USCUМLIC: 

22 МLADIC: 

23 USCUМLIC: 

Неге you аге. 

Get те а bottle ог sornething like that. This was taken off of the Sгebгenica 

town hall. I brought it rnyself. 

This Ьоагd is frorn Municipality Building in Sгebгenica. I bгought it. 

And theгe аге no rnedicines at the hospital. 

And theгe аге no rnedicines in the hospital. 

I had just aпived frorn Sгebгenica before our fiгst rneeting hеге. 

Before our fiгst rneeting I just arrived. 

I passed through the whole town on foot. 

And I passed thгough all Sгebгenica Ьу foot. 

24 КARREМANS: I will sort that out because it was what the MSF гepгesentative told rne. I 

25 believe ... 

26 МLADIC: 

27 

28 

29 МANDZIC: 

30 МLADIC: 

31 USCUМLIC: 

32 

33 МLADIC: 

34 

I don't саге what this гepгesentative said. Let the Lieutenant Colonel say 

what he wanted to say, and then I want to hеаг what Мг ... What was your 

narne again? ... has to say. 

Mandzic. 

Mandzic? 

It's not of а big irnportance what MSF гepгesentative said so please 

continue. 

Nesib, do you srnoke? Have а srnoke, darnn it. What can one cigaгette do? 

Уоu'ге young, ha? Put it оvег theгe in fгont of Nesib. Go on. Colonel? 
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llndistinct chatter/ 

2 МANDZIC: 

3 МLADIC: 

4 

5 МANDZIC: 

6 МLADIC: 

1 МANDZIC: 

8 МLADIC: 

9 МANDZIC: 

10 МLADIC: 

11 МANDZIC: 

12 МLADIC: 

13 МANDZIC: 

14 МLADIC: 

15 МANDZIC: 

16 МLADIC: 

17 МANDZIC: 

18 МLADIC: 

19 МANDZIC: 

20 МLADIC: 

21 МANDZIC: 

22 МLADIC: 

23 МANDZIC: 

24 МLADIC: 

25 USCUМLIC: 

Thankyou. 

At least relax during the rneeting. Would you like sornething to drink, 

Nesib? 

Thank you. I'rn having coffee. 

Аге you hungry? 

I'rn not. 

Аге you sure? 

У es, on rny life. 

Аге you а teacher? 

I arn. I've eaten once this rnorning, and that' s enough. 

What did you graduate in? 

Electrical engineering. 

Electrical engineering? BS ог ... ? 

BS. 

Where did you graduate frorn? 

Sarajevo. 

When? 

'90. 

Аге you rnarried? 

No. 

When were you born? 

'62. 

Let this Cornrnander finish and then we'll ... 

Now we have finished and then ... 

26 КARREМANS: Proceed? 

21 USCUМLIC: Yes, we'll proceed and listen to ... 

28 КARREМANS: The next thing is the diesel situation. 

29 USCUМLIC: The next thing, then, is the diesel situation. 

30 КARREМANS: I know that the General is aware of the fact that we haven't had the diesel 

31 since the ... lбth ofFebruary in the enclave. 

32 USCUМLIC: I know that the General is aware of the fact that we haven't brought in 

33 diesel to the enclave since lбth of February. 

34 КARREМANS: We have left diesel today approxirnately five ... four to five thousand litres. 

Page 39 of43 (ЕТ Subtitles Transcript) V000-9014 



USCUМLIC: Today we were ... forced to leave four to five thousand litres. 

2 КARREМANS: And that's what I need for the generators to have the electricity. 

3 МLADIC: Where did they leave it? 

4 USCUМLIC: Where was it left? Where did you leave it? 

5 КARREМANS: At cornpound. 

6 USCUМLIC: In the carnp. 

1 МLADIC: 

8 USCUМLIC: 

Where, in Srebrenica? 

In Srebrenica? 

9 КARREМANS: Potocari. 

10 USCUМLIC: In Potocari. You only have it left? That is what they have left, I'rn sorry. 

11 That is what they have left, four to five thousand litres. They need that for 

12 power units, for power generators. 

13 КARREМANS: We need those ... generators, of course, for the electricity. 

14 USCUМLIC: For electricity. 

15 КARREМANS: For, especially for the water ... how do you call that? 

16 BOERING: Water cleaning systern. 

17 КARREМANS: The water cleaning systern. 

18 USCUМLIC: And for the water cleaning systern. 

19 КARREМANS: So that the waters are drinkaЫe and they can use it ... 

20 USCUМLIC: So that the water should Ье drinkaЫe. 

21 КARREМANS: And they can use it for the surgery and for the cooling systerns, as well. 

22 USCUМLIC: And so that it could Ье used for surgeries and cooling systerns. 

23 КARREМANS: Then I asked for а, let's say, а tearn frorn the UNHCR and civil authorities 

24 which can deliver us the rneans like buses ... 

25 USCUМLIC: Then I would ask the UNНCR ог civil authorities that can deliver the buses 

26 to us ... 

27 КARREМANS: The only thing I can do is studying the arnount of persons and for that 

28 arnount of persons we need, let's say, transport. 

29 BOERING: Counting! 

30 USCUМLIC: So the only thing that I can do is to count approxirnately, to estirnate how 

31 rnany of those people there are. 

32 КARREМANS: But if it's possiЫe, I can ask for buses through rny own authorities, let' s 

33 say, rnilitary authorities ... 
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USCUМLIC: If possiЫe, I will try to ask for buses thгough rny own rnilitary channels, 

2 that is rny rnilitary authorities. 

3 КARREМANS: ... but I гeally don't know what they can give rne. 

4 USCUМLIC: But I гeally don't know what they can give rne. 

5 КARREМANS: I don't know yet. We аге busy with detennining which people like to go 

6 wheгe, but that needs tirne ... 

7 USCUМLIC: We аге working on deteгrnining how rnany people wish to go now and 

8 wheгe to. But гight now I don't know. 

9 КARREМANS: ... and I don't know, of course, what is possiЫe in that way. 

10 USCUМLIC: I don't know what can Ье done about that. 

11 КARREМANS: But I pгesurne that is sornething what Мг. Мladic can tell. I don't know 

12 wheгe they'd like to go. 

13 USCUМLIC: That is sornething that Мг. Мladic can say. I don't know wheгe they wish 

14 to go. 

15 КARREМANS: Then we rnake, let's say, plan for evacuation, which peгsons do need to go 

16 fiгst because of age, illness, etc. 

17 USCUМLIC: Then we would rnake an evacuation plan to estaЬ!ish priority for those 

18 people who should leave fiгst, depending on theiг age, illness, etc. 

19 КARREМANS: And last but not least, siг ...... we have thought about the tirne peгiod .. . 

20 USCUМLIC: We've been thinking about а peaceful period of tirne, а cease-fiгe. 

21 КARREМANS: ... I don't know how long it will take because of ... 

22 USCUМLIC: I don't know how long it will take ... 

23 КARREМANS: ... if we will Ье perrnitted to staгt the evacuation ... and how rnany sources 

24 I will ... how rnany rneans I will ... 

25 USCUМLIC: ... and what rneans we will need. 

26 КARREМANS: That is what have put on, let's say, in geneгal thing, very quick ... 

27 USCUМLIC: This is geneгally what we have quickly put down on рарег ... 

28 КARREМANS: ... when аге we back in the cornpound in Potocari ... 

29 USCUМLIC: ... when I гeturned to the carnp in Potocari. 

30 КARREМANS: The details ... the details we have to work out, of course. 

31 USCUМLIC: We have to work out the details, of course. 

32 КARREМANS: And we have staгted with that as well. 

33 

34 

USCUМLIC: 

МLADIC: 

So we will start with that. 

Thankyou. 
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КARREМANS: Уоu'ге welcorne. 

2 МLADIC: Nesib? Fiгst narne Nesib ... Last narne? 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

МANDZIC: 

МLADIC: 

USCUМLIC: 

МLADIC: 

МANDZIC: 

МLADIC: 

Mandzic. Mandzic. 

Mandzic Nesib. 

Excuse rne, do you want the Colonel to Ье inforrned ог ... ? 

You can tгanslate eveгything for hirn. Well then, I arn listening, what is it 

you want? 

Well, I just want to say that I arn not an official гepгesentative of the 

authorities. It is true that I was the principle of а secondary school during 

this wаг ... Before the wаг I had taught electrical engineeгing subject at 

the school and it was logical that I... So I was а little surprised when they 

suggested that I гepгesent the гefugees, although I have been а гefugee for 

thгee and а half уеагs, since the beginning. 

At the beginning, the Colonel ... the Cornrnandeг of the Dutch Battalion, 

inforrned us that theгe wеге between fifteen and twenty thousand гefugees 

at the old factories and woгkshops ... I can safely say that theгe аге оvег 

thirty thousand of thern now, and theiг nurnbeг will gгow during the night 

because they аге corning frorn those faг-flung villages. Those гefugees 

соте fгorn seveгal rnunicipalities, rnostly Sгebгenica, Bгatunac, Vlasenica, 

Zvornik, Visegгad, Rogatica ... This is why I say seveгal rnunicipalities. 

As for this subject, I гереаt, I arn cornpletely unpгepaгed ... Fгankly, I 

haven't even thought about it. I'd like to ask Geneгal Mladic and the 

Colonel, the Cornrnandeг of the Fгench ... that is, Dutch Battalion, if theгe 

is an agгeernent at а higheг level оvег this deal. I have in rnind prirnaгily 

the international organisations, the Red Cгoss, UNНCR and the like ... 

Please write down the following: Nurnbeг one, you need to !ау down your 

weapons and I guaгantee that all those who !ау down theiг weapons will 

live. I give you rny word, as а rnan and а Geneгal, that I will use rny 

influence to help the innocent Muslirn population which is not the taгget of 

the cornbat opeгations carried out Ьу the VRS. Nor аге international 

hurnanitaгian organisations and UNPROFOR forces the taгgets of our 

opeгations. Although NATO forces, as well as UNPROFOR forces, fiгed 

today at UNPROFOR's гequest not only at the positions of the VRS, but 

also at the civilian population. 
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2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

МANDZIC: 

МLADIC: 

In order to rnake а decision as а rnan and а Cornrnander, I need to have а 

clear position of the representatives of your people on whether you want to 

survive ... stay ог vanish. I arn prepared to receive here tornoпow at 1 О arn 

а delegation of officials frorn the Muslirn side with whorn I can discuss the 

salvation of your people frorn the enclave, the foпner enclave of 

Srebrenica. 

I shall order а cessation of operations until 10 arn tornoпow. Ifyour ... 

... fighters, your fighters who !ау down their aпns we shall treat in 

accordance with international conventions and we guarantee that 

everybody will live, even those who cornrnitted crirnes against our people. 

Have I rnade rnyself clear? Nesib, the future of your people is in your 

hands, not only in this teпitory. I arn finished. You аге free to go. I'll Ье 

waiting for you at 10:00 АМ tornoпow. See thern off. 

I need to tell you, General ... I arn telling you, honestly, I have been chosen 

as а representative Ьу chance. But if you're not satisfied with rne, that's no 

proЫern. 

That is your proЫern. Bring the people who can secure the surrender of 

18 weapons and save your people frorn destruction. Thank you, gentlernen. 

19 МANDZIC: Thank you, goodbye. 

20 КARREМANS: Goodnight. 

21 МLADIC: Goodbye. Everything's in your hands. And bring sorne prorninent people 

22 frorn around here. If rnen can't rnake it, wornen can. 

23 /Cut; footage of DutchBat soldiers around а Ьig tаЫе, general chatter, по subtitles/ 
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